
SPEISEKARTE 
FOOD MENU

Caprese Salad veggie 7,00
Mozzarella, Tomaten und Basilikum
Mozzarella, tomatoes and basil
B

Antipasti 12,50
Serrano Schinken, Salami, verschiedene Käsesorten, Oliven,  
Chutney und Brot
Serrano ham, salami, various cheeses, olives, chutney and bread
B  C  

Antipasti Veggie 10,50
Eingelegtes Gemüse, Pilze, Oliven, Hummus und Brot
Marinated vegetables, mushrooms, olives, hummus and bread
B  C  F  

Bruschetta 10,50
Frische Baguettescheiben, Tomaten, Zwiebeln, Knoblauch, 
Basilikum und Balsamicocreme
fresh baguette slices, tomatoes, onions, garlic, basil and balsamic cream
B  C  N

VORSPEISEN
APPETIZER

SALATE
SALADS

Kichererbsen Salat  vegan 11,00
Chickpeas salad
Blattsalat der Saison, Gurken, Tomaten, Gewürzwiebeln, Petersilie, 
Kichererbsen und Tahini Dressing
Seasonal salad, cucumbers, tomatoes, spicy onions, Chickpeas, parsley and 
tahini dressing
F

Pasta Salat mit Mozarella  veggie 12,00
Pasta salad with mozarella
Pasta, Blattspinat, Tomaten, Oliven, Zwiebeln, Sonnenblumenkerne und 
Pesto
Pasta, spinach leaves, tomatoes, olives, onions, sunflower seeds and pesto
B  C

Gebackener Ziegenkäse Salat  veggie 13,00
Baked goat cheese salad
Feldsalat, Ziegenkäse, Walnüsse, getrocknete Feigen, Honig und 
Himbeerdressing 
Salad, goat cheese, walnuts, dried figs, honey and raspberry dressing
B  C

Caesar’s Salad  veggie 10,00
Romanasalat, Grana Padano, Croûtons
Romaine salad, Ggrana padano cheese, croutons
– mit 180 g Hähnchenbrustfilet
– with 180 g chicken breast fillet

13,50

B  C

Falafel  vegan 6 Stk Pcs 5,00
C  

Steakhouse Zwiebelringe 6 Stk Pcs 5,00
Onion Rings
1  C  

Hähnchenfilet-Nuggets 6 Stk Pcs 5,00
Chicken Nuggets
5  A  B  C  E

Chicken Wings 6 Stk Pcs 7,50
5  7  C  

Snacks inkl. einem Dip incl. one dip:  
Aioli, BBQ, Süß-Sauer Sweet & Sour, Chili Cheese, Hummus
Jeder weitere Dip each additional dip + 0,70

BURGER & SNACKS

Premium Burger 11,50
200 g Angus Beef, Tomaten, rote Zwiebeln, Gurken, 
Eisbergsalat
200 g Angus Beef, tomatoes, red onions, cucumbers, salad
1  2  10 A  C

Chili-Cheeseburger 12,50
200 g Angus Beef, Chesterkäse, Tomaten, Essiggurke, 
Jalapeños, Eisbergsalat
200 g Angus Beef, chester cheese, tomatoes, pickled cucumbers, jalapeños, 
salad
1  2  10 A  C

Crispy Chicken Burger 10,50
180 g Hähnchenbrustfilet in knuspriger Panade, 
getrocknete Tomaten, Romanasalat, Caesar Dressing
180 g chicken breast fillet in crispy breading,  
dried tomatoes, romana salad, Caesar dressing
1  2  10 A  C

Alternativ mit Veggie Patty oder extra Käse + 1,00
Alternatively with veggie patty or extra cheese + 1.00

Vegane Gerichte bleiben in Kombination mit Dips nicht immer vegan. Alle Preise sind in Euro, inklusive Mehrwertsteuer und Service. 
Vegan dishes do not always remain vegan in combination with dips. Prices in euro, include service and value added tax.



DESSERT

Apfelstrudel 6,50
Apple Pie
mit einer Kugel Vanilleeis
with a scoop of vanilla ice cream
B  C

Soufflé Black & White  6,50
mit einer Kugel Vanilleeis
with a scoop of vanilla ice cream
B  C

Banana Split 5,50
Vanille- und Schokoladeneis mit Schokoladensoße und Schlagsahne
Vanilla and chocolate ice cream with chocolate sauce and whipped cream
B  C

Hähnchenfilet-Nuggets 6 Stk Pcs 7,50
Chicken Nuggets
mit Pommes oder Salat 
with fries or salad
5  A  B  C  E

Nudeln mit Tomatensauce vegan 6,00
Pasta with tomato sauce
C

Eine Kugel Eis 2,00
One Scoop Ice Cream
Vanille oder Schokolade, mit Smarties
Vanilla or Chocolate, with Smarties
1  2  3  4  5  6  7  8  9  10 A  B  C  D  E  F  G

KINDERKARTE
CHILDREN’S MENU
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mit Konservierungsstoff | with Conservant

Ei: Eier von Geflügel | Egg: Poultry Eggs

geschwefelt | sulphuratedSesam | Sesame

enthält eine Phenylalaninquelle |  
contains a Source of Phenylalanine

Krebstiere: Alle Arten von Krebstieren wie 
Garnelen, Krabben, Hummer, Scampi |  
Crustaceans: All Sorts of Crustaceans like 
Prawns, Crabs, Lobsters, Scampi

mit Farbstoff | with Colorant

Milch: Milch von Säugetieren wie Kühe, 
Schafe, Ziegen, Pferde, Esel |  
Milk: Milk from Mammals like Cows, Sheep, 
Goats, Horses, Donkeys

mit Geschmacksverstärker |  
with Flavour Enhancer

Soja: Alle Sorten von Sojabohnen |  
Soy: All Sorts of Soy Beans

kann bei übermäßigem Verzehr abführend 
wirken | may have a laxative effect if  
consumed in excessive amountsWeichtiere: Schnecken, Abalone, Oktopus, 

Tintenfisch, Calamares, alle Muscheln, 
Austern | Molluscs: Snails, Abalones, Octopus, 
Squids, Calamari, all Sorts of Clams, Oysters

mit Antioxidationsmittel | with Antioxidant

Gluten: Glutenhaltiges Getreide 1, Weizen 2, 
Roggen 3, Gerste 4, Hafer (oder Hybrid- 
stämme davon) 5, Dinkel 6, Kamut 7, 
Khorasan-Weizen 8, Emmer 9, Einkorn 10, 
Grünkern 11 | Gluten: Grain containing Gluten 1, 
Wheat 2, Rye 3, Barley 4, Oat (or Hybrid Strains) 5, 
Spelt 6, Kamut 7, Khorasan Wheat 8, Emmer 9, 
Einkorn Wheat 10, Green Spelt 11

geschwärzt | blackenedSellerie: Alle Sorten Sellerie |  
All Sorts of Celery

mit Koffein | with Caffeine

Lupinen: Achtung: Lupinen werden als 
Ersatz für Soja eingesetzt, häufig in 
diätetischen Nahrungsmitteln
(z. B. glutenfreies Brot) enthalten |  
Lupines: Attention: Lupines are used as a 
substitute for soy and are often contained in 
dietary food (e.g. glutenfree bread)

mit Süßungsmittel | with Sweetener

Erdnüsse: Alle Erdnusssorten |  
Peanuts: All Sorts of Peanuts

gewachst | waxedSenf | Mustard

mit Chinin | with Quinine

Schwefeldioxid/Sulfite: E 220–E 228, 
Sulfit in einer Konzentration von mehr 
als 10 mg/g | Sulphur Dioxide/Sulphites: 
E 220–E 228, Sulphite in a concentration 
of more than 10mg/g

mit Phosphat | with Phosphate

Schalenfrüchte: Mandeln 1, Haselnüsse 2, 
Walnüsse 3, Pistazien 4, Paranüsse 5, 
Pekannüsse 6, Macadamianüsse 7, 
Queenslandnüsse 8, Cashewkerne 9 |  
Nuts: Almonds 1, Hazelnuts 2, Walnuts 3, 
Pistachios 4, Brazil Nuts 5, Pecans 6, Macadamia 
Nuts 7, Queensland Nuts 8, Cashew Nuts 9

mit einer Zuckerart und Süßungsmittel | 
with Sugar and Sweetener

Fisch: Alle Fischarten, Kaviar|  
Fish: All Sorts of Fish, Caviar

ALLERGENE & ZUSATZSTOFFE
ALLERGENS & ADDITIVESBEILAGEN

SIDE DISHES

Pommes 3,50
Fries

Süßkartoffel Pommes 4,90
Sweet Potato Fries

Bratkartoffeln mit Speck und Zwiebeln 3,90
Fried Potatoes with Bacon and Onions

Gegrilltes Gemüse 3,90
Grilled Vegetables

Steakhouse Zwiebelringe 6 Stk Pcs 5,00
Onion Rings
1  C  

Kleiner gemischter Salat 6,00
Small Garden Salad

Beilagen inkl. einem Dip Side dishes incl. one dip:  
Aioli, BBQ, Süß-Sauer Sweet & Sour, Chili Cheese, Hummus
Jeder weitere Dip each additional dip + 0,70

Wiener Schnitzel 19,50
Viennese Schnitzel
180 g saftiges Kalbfleisch in knuspriger Panade 
180 g juicy veal with a crunchy breadcrumb coating
10 A  C

Jäger Schnitzel 22,00
Hunter’s Schnitzel
180 g saftiges Kalbfleisch mit Champignonsauce 
180 g juicy veal with mushroom sauce
10 A  B  C

Rumpsteak
mit Kräuterbutter with herb butter
–  Slim Cut ~ 180 g 21,50
–  Standard Cut ~ 260 g 25,50
B

Lachssteak ~ 180 g 15,00
Salmon Steak
J

Penne Arrabiata 11,00
Cocktailtomaten, Chili, Knoblauch, Basilikum und Parmesan
Cocktail tomatoes, chili, garlic, basil and Parmesan cheese
– mit 80 g Rindfleischstreifen 
– with 80 g beef strips 

13,50

C  

Currywurst
Curry Sausage
Wahlweise mild oder scharf. Choose between mild or spicy.
– mit Pommes with Fries 8,50
– mit Süßkartoffel Pommes with Sweet Potato Fries 9,90
3  5  C  

Bestellen Sie eine passende Beilage zum Gericht. 
Order a side dish to go with the main dish.  

HAUPTGERICHTE
MAIN DISHES

Vegane Gerichte bleiben in Kombination mit Dips nicht immer vegan. Alle Preise sind in Euro, inklusive Mehrwertsteuer und Service. 
Vegan dishes do not always remain vegan in combination with dips. Prices in euro, include service and value added tax.



GETRÄNKEKARTE 
DRINKS MENU

Kaffee Crème 3,20
Black Coffee
13

Kaffee entkoffeiniert 2,90
Decaffeinated Coffee
 

Cappuccino, Milchkaffee Milk Coffee, 3,50
Latte Macchiato
13  B

Vanille Latte 4,50
13  B

Espresso 2,20
Doppelter Espresso 3,20
Double Espresso
13

Glas Tee 3,20
A Cup of Tea
English Breakfast, Kamille, Darjeeling, Beeren, Kräuter, Pfefferminze, 
Grüner Tee, Süßer Ingwer 
English breakfast, chamomile, darjeeling, berries, herbs, peppermint, 
green tea, sweet ginger
 

Heiße Schokolade 3,20
Hot Chocolate
B  G

WARME GETRÄNKE
HOT DRINKS

Mineralwasser 0,5 l 4,50
Mineral Water
Naturell, Sprudel
Still or sparkling
 
Coca-Cola Softdrinks 0,33 l 3,90
Coca Cola 2, 13, Coca Cola zero sugar 2, 4, 11, 13, 
Fanta 2, 3, Mezzo Mix 2, 13, Sprite
 
Schweppes Softdrinks 0,2 l 3,50
Bitter Lemon 3, 14, Dry Tonic Water 14, Ginger Ale 2, Soda Water 2

 
Säfte, Nektar & Schorlen 0,2 l 3,50
Juices, Nectar & Spritzer 0,4 l 4,50
Ananassaft 3, Apfelsaft naturtrüb 3, Cranberry-Nektar,  
Maracujanektar 3, Orangensaft, Schwarzer Johannisbeernektar
Blackcurrant nectar, cranberry nectar, orange juice, passion fruit nectar 3, 
pineapple juice 3, unfiltered apple juice 3

 
Richard’s Sun Iced Tea 0,33 l 3,90
Lemon, Peach
3  10 13

 
Paulaner Spezi 0,33 l 3,90
Orangenlimonade gemischt mit Cola
Orange lemonade mixed with cola
3  

SOFTDRINKS, SÄFTE & CO
SOFT DRINKS, JUICES & CO.

WEIN
WINE

Muli Grauburgunder 0,2 l 5,90
Deutschland, 2023, weiß, fruchtig 0,75 l 19,60
Germany, 2023, white, fruity
N

Muli Cuveé Rot 0,2 l 5,90
Deutschland, 2023, rot, trocken 0,75 l 19,60
Germany, 2023, red, dry
N

Muli Cuveé Rosé 0,2 l 5,90
Deutschland, 2023, rosé, trocken 0,75 l 19,60
Germany, 2023, rosé, dry
N

Als Schorle as spritzer: 0,2 l für 3,90

SPARKLING

Sekt 0,1 l 3,90
Hausmarke, trocken 0,75 l 18,50
Sparkling wine, dry
N

Lillet Wildberry 8,70
Lillet Blanc, Wild Berry, Beerenmix
Lillet blanc, wild berry soft drink, mix of berries
3  14  

Aperol Spritz 8,70
Prosecco, Aperol, Soda
2  N

Hugo 8,70
Prosecco, Soda, Holunderblütensirup, Limette, Minzsirup
Prosecco, soda, elder flowers syrup, lime, mint syrup
N



FASSBIER 
DRAFT BEER

FLASCHENBIER 
BOTTLED BEER

Krombacher Pils 0,2 l 3,30
Pilsner 0,4 l 4,50
Feinherb, frisch
Tart hob, fresh
C

Krombacher Radler 0,2 l 3,30
Shandy 0,4 l 4,50
Frisch gezapftes Pils mit Sprite
Fresh draft pilsner with Sprite
C

Paulaner Hefe-Weißbier Naturtrüb 0,3 l 3,80
Wheat Beer 0,5 l 4,90
Feines Hefearoma, spritzig mild
Fine yeast aroma, tangy mild
C

Beck’s Pils 0,33 l 4,20
Pilsner
Schlank, mild-herb, frisch
Slim, mildly tart, fresh
C

Starnberger Hell 0,5 l 4,90
Pale Lager Beer
Süffig, vollmundig, golden
Full-bodied, balanced, golden
C

Paulaner Weißbier-Zitrone Naturtrüb 0,33 l 4,20
Wheat Beer Dark
Hefe-Weißbier mit natürlicher Zitronenlimonade
Yeast wheat beer with natural lemonade
C

Paulaner Hefe-Weißbier Dunkel 0,5 l 4,90
Wheat Beer Dark
Naturtrüb, kräftig, kernig
Unfiltered, strong, full-bodied
C

Alkoholfrei / Non-Alcoholic

Beck’s Blue 0,0 % 0,33 l 4,20
Pilsner 0,0 %
Alkoholfrei, vollmundig, biertypisch 
Non-alcoholic, full-bodied, typical of beer
C

Paulaner Weißbier 0,0 % 0,5 l 4,90
Wheat Beer 0,0 %
Alkoholfrei, spritzig-frisch
Non-alcoholic, sparkling-fresh
C

Kilkenny Irish Beer 0,33 l 3,90
Red Ale, malzig, fruchtig
Red Ale, slightly, fruity
C

Guinness 0,33 l 3,90
Schwarz, cremig
Black, creamy
C

SPEZIALITÄTEN 
SPECIALTIES

Chivas Regal 12 Years 2 cl 4,00
2

Ballantine’s Finest 2 cl 4,00
2

Talisker 10 Years 2 cl 4,00
2  

WHISK(E)Y & COGNAC

Caipirinha 9,80
Pitú, Limetten, Rohrzucker
Pitú, lime, cane sugar
10

Sex on the Beach 9,80
Absolut Vodka, Orangensaft, Cranberry-Nektar, Pfirsichlikör
Absolut Vodka, orange juice, cranberry nectar, peach liquor
2  3  5  H

Moscow Mule 9,80
Absolut Vodka, Lime Juice, Ginger Ale, Limette
Absolut Vodka, lime juice, ginger ale, lime
2

Mojito 9,80
Havana Añejo 3 Años, Soda, Limette, Minze, Rohrzucker
Havana Añejo 3 Años, soda, lime, mint, cane sugar
2  10  13  14

Ipanema 7,50
Maracujanektar, Ginger Ale, Rohrzucker, Limetten
Passion fruit nectar, ginger ale, cane sugar, limes
1  3  4  10

Virgin Florida 7,50
Ananassaft, Zitronensaft, Grenadine, Orangensaft
Pineapple juice, lemon juice, grenadine, orange juice
3

Alkoholfrei / Non-Alcoholic

COCKTAILS

Vermissen Sie einen Whisk(e)y? Sprechen Sie uns gerne an!
Are you missing a Whisk(e)y? Please ask us!



APERITIF & DIGESTIF

Martini Extra Dry 5 cl 4,20
N

Ramazzotti 2 cl 3,20
 
Linie Aquavit 2 cl 3,20
 
Absolut Flavors 2 cl 3,20
Citron, Kurant, Peppa, Raspberry, Vanilla

 
Absolut 100 2 cl 4,20
 
Hennessy Cognac V.S 2 cl 6,20
2

Tanqueray Gin 2 cl 6,50
 
Hendrick’s Gin 2 cl 6,50
 

Havana Club 3 Años 2 cl 3,00
 
Havana Club 7 Años 2 cl 3,00
 
Jack Daniel’s 2 cl 3,00
2

Jim Beam 2 cl 3,00
2

Johnnie Walker Red 2 cl 3,00
2

Jägermeister 2 cl 3,00
 
Sambuca 2 cl 3,00
 
Olmera Tequila 2 cl 3,00
 
Grappa 2 cl 3,20
 
Muli 68 Kräuterlikör 2 cl 3,20
 

LONGDRINKS

Tanqueray Gin Tonic 4 cl 10,50
14  

Hendrick’s Dry Gin Tonic 4 cl 11,50
14  

Campari Orange / Soda 4 cl 7,80
2

Havana Club (3 Años) Cola 4 cl 8,80
2  13

Jack Daniel’s Cola 4 cl 7,80
2  13

Jim Beam Cola 4 cl 7,80
2  13

Johnnie Walker Red Cola 4 cl 7,80
2  13

Absolut Vodka Lemon 4 cl 7,80
3  14

Aperol Sour 4 cl 8,80
2  N

Alle Gin Tonics mit Schweppes Dry Tonic Water. 
Longdrinks auch mit einem Filler Ihrer Wahl erhältlich.
All Gin Tonics with Schweppes Dry Tonic Water. 
Longdrinks are also available with a filler of your choice
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Vegane Gerichte bleiben in Kombination mit Dips nicht immer vegan. Alle Preise sind in Euro, inklusive Mehrwertsteuer und Service. 
Vegan dishes do not always remain vegan in combination with dips. Prices in euro, include service and value added tax.
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mit Konservierungsstoff | with Conservant

Ei: Eier von Geflügel | Egg: Poultry Eggs

geschwefelt | sulphuratedSesam | Sesame

enthält eine Phenylalaninquelle |  
contains a Source of Phenylalanine

Krebstiere: Alle Arten von Krebstieren wie 
Garnelen, Krabben, Hummer, Scampi |  
Crustaceans: All Sorts of Crustaceans like 
Prawns, Crabs, Lobsters, Scampi

mit Farbstoff | with Colorant

Milch: Milch von Säugetieren wie Kühe, 
Schafe, Ziegen, Pferde, Esel |  
Milk: Milk from Mammals like Cows, Sheep, 
Goats, Horses, Donkeys

mit Geschmacksverstärker |  
with Flavour Enhancer

Soja: Alle Sorten von Sojabohnen |  
Soy: All Sorts of Soy Beans

kann bei übermäßigem Verzehr abführend 
wirken | may have a laxative effect if  
consumed in excessive amountsWeichtiere: Schnecken, Abalone, Oktopus, 

Tintenfisch, Calamares, alle Muscheln, 
Austern | Molluscs: Snails, Abalones, Octopus, 
Squids, Calamari, all Sorts of Clams, Oysters

mit Antioxidationsmittel | with Antioxidant

Gluten: Glutenhaltiges Getreide 1, Weizen 2, 
Roggen 3, Gerste 4, Hafer (oder Hybrid- 
stämme davon) 5, Dinkel 6, Kamut 7, 
Khorasan-Weizen 8, Emmer 9, Einkorn 10, 
Grünkern 11 | Gluten: Grain containing Gluten 1, 
Wheat 2, Rye 3, Barley 4, Oat (or Hybrid Strains) 5, 
Spelt 6, Kamut 7, Khorasan Wheat 8, Emmer 9, 
Einkorn Wheat 10, Green Spelt 11

geschwärzt | blackenedSellerie: Alle Sorten Sellerie |  
All Sorts of Celery

mit Koffein | with Caffeine

Lupinen: Achtung: Lupinen werden als 
Ersatz für Soja eingesetzt, häufig in 
diätetischen Nahrungsmitteln
(z. B. glutenfreies Brot) enthalten |  
Lupines: Attention: Lupines are used as a 
substitute for soy and are often contained in 
dietary food (e.g. glutenfree bread)

mit Süßungsmittel | with Sweetener

Erdnüsse: Alle Erdnusssorten |  
Peanuts: All Sorts of Peanuts

gewachst | waxedSenf | Mustard

mit Chinin | with Quinine

Schwefeldioxid/Sulfite: E 220–E 228, 
Sulfit in einer Konzentration von mehr 
als 10 mg/g | Sulphur Dioxide/Sulphites: 
E 220–E 228, Sulphite in a concentration 
of more than 10mg/g

mit Phosphat | with Phosphate

Schalenfrüchte: Mandeln 1, Haselnüsse 2, 
Walnüsse 3, Pistazien 4, Paranüsse 5, 
Pekannüsse 6, Macadamianüsse 7, 
Queenslandnüsse 8, Cashewkerne 9 |  
Nuts: Almonds 1, Hazelnuts 2, Walnuts 3, 
Pistachios 4, Brazil Nuts 5, Pecans 6, Macadamia 
Nuts 7, Queensland Nuts 8, Cashew Nuts 9

mit einer Zuckerart und Süßungsmittel | 
with Sugar and Sweetener

Fisch: Alle Fischarten, Kaviar|  
Fish: All Sorts of Fish, Caviar

ALLERGENE & ZUSATZSTOFFE
ALLERGENS & ADDITIVES


